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Kéziratok nem adatnak vissza.
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Karikacsapás.
.1 mull heti suhintásra 
Sokan fe/szisszen/e/c,
Basa halmán belül szültek 
S külföldi jött mentek.
Peruse csípett, tájt is nekik 
.1 suhogom vége,
Debreceni nagy alvásnál 
Szakad! kova vége.

Mert hát nálunk minden jó! megy. 
Rendben van a széna.
Vilá.gtalant rezei a vak 
S láncot rop a béna.
Együtt jár a hivatallal

Egy fártják' az ész is:
Es amint jön, el is múlik 
Még a marhavész is.

Ami kéne, ami nincsen,
Kár azért fáradni, - 
Kikelet r<• minden virág 
Ki szokott fakadni.
Majd megsegít a jó Isten,
Akárki meglássa !
Elvégzi ií dolga inka/
Kar ika es a pásra.

Fagyos a tél, forró a nyár.
Tudjuk ezt mi régen :
Mire való léket ütni 
. I z ős békességen ?
1lortohágy i szárazságba n 
Sem vész el a jószág, - 
Ilát öntözést /integetni 
IIiába valóság!

Csak inaradjék úgy, ahogy van, 
Minden Debrecenben !
.1 bolygató, háborgató 
Talál minket szemben.
Megélt eddig, ezután is 
Megél cívis ország,
Iterünk alá sinkt fia 
Ke törje a borsát!

Szemünkre ne hánytorgassa 
Xagy el maradásunk ;
Mert különben, az áldóját!
-I kípire mászunk ■..
így zsongott a megbolygatott
Rég i (lei rázs fészek-,
Hát úgy látom, okosabb, ha 
Égé rutát nézek.

De biz én nem !. . . Adta lelke! 
Helyemet megállom,
Alig el nem száll Debrecen bői 
.1 in a vádi álom !
Városházán, egyebütt is,
Ila gyalog, ha hintán,
0dacserdit az alvókra 
Karikás sah intőm.

Kram fia! mennyi itt a 
Gyarlóság, múlasztás !
.1 homokim dugott fejné/
■lobban látja, azt más.
Mellém állnak a nevetők,
Tréfa, tüzet szítom 
Sok hibának suta képit 
Helyre igazítom .. .

Báli toilettek tisztítását kifogástalanul teljesiti fjrabéczy /fotal
ruhafestő és vegyészeti tisztító-intézete, Debreczen, Széchenyi-utcza 42. szám.
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KARIKÁS. I. szám.

A KARIKÁS5UH0G0JA

Bajuszkeféket osztogattak a Bánffy-párt híveinek. Nein 
tagadható tehát, hogy a debreceni uj-párt tagjai - bevet­
ték a kefét.

Politikai képek.

A tizenhat milliós városi kölcsön ügye alszik. Azt 
várják, hogy a pénz — olcsóbb legyen. Ne mondhassa 
senki, hogy a város minden áron elfecsérli az.t a kis 
summát.

Hol az a kis pénz? . . . Akik a nagy kölcsönre épi- 
tettek. minden számításuk romba, dől, ha nem építhetnek.

Kovács polgármester az egyetemi hangverseny cél­
jaira átengedte a városháza nagytermét. A szép hölgyek 
azonban hagvják otthon a képüket . . . mert képkiál- 
litást nem tűr a polgármester abban a teremben.

Csokonai életrajzára nagyon rövid pályázatot hirdet a 
Csokonai-kör . . . Ugv látszik, Kardos Albert pályaműve 
— már készen van.

Pietreich megnyugtató kijelentésekkel akarja kielégí­
teni a magyar nemzetet. Elfelejti, hogy nem Ígéretért, hanem 
eredményért folyik a harc.

Szatmári Ferenc, a debreceni szocialista vezér is el­
mondhatja. hogy szabadjegygyel utazik a vasúton: tolonc- 
levéllel.

Kossuth Ferenc nagybeteg, írják a lapok. Nem is tud 
ő lábrakapni a nagy derékbeadás óta.

Kohn Ignác, a nemzetközi szélhámos kámforrá vál­
tozott. A rendőrség azóta egyebet se tesz, mint a kis Kohnt 
keresi.

Debrecen városa olyan feltételek mellett hirdet pályá­
zatot a színházra, hogy ezekre való tekintettel a pályázati 
hirdetményt a Lipótmezőn is kihirdetik.

Lichtenstein Alajos herceg a bécsi antiszemiták gyű­
lésén azt emlegette, hogy Magyarország gordiusi csomóját 
megint karddal kell kettévágni, mint 1848-ban. Elfelejtette 
a herceg, hogy lámpavas is van a világon.

Japán hadat üzent Oroszországnak. Most lesz csak 
igazán ázsiai állapot Ázsiában, amelytől a muszka még 
Szibériában is izzadni fog.

Megszűnt a vadászat; a kopók most már csak a vá­
rosban szimatolnak . . . kereseti adóalap után.

Furcsa, hogy a városházán télen kaszálóról, nyáron 
meg a jéggyárról beszélnek.

Ugronnak delegátus! szereplőse csak bizonyság arra, 
hogy még a tigrisek is megszelídülnek.

írják a lapok, hogy a pápa elfáradt. Ez annyival is 
inkább nem lehet igaz, mert egyidejűleg arról értesülünk, 
hogy a pápa szobrászok- és festészeknek nem akar ülni.

Pulszky Ferenc és az élclapok. Az öreg Pulszky 
Ferenc, bár korának egyik legnagyobb tudósa volt, mégis 
mindig állandó alakja volt az élclapoknak. Szinte csoda, 
hogy egy komoly encyclopédistáról is annyi rósz tréfát 
tudtak kitalálni a vidám újságírók. Egyszer aztán két héten 
át semmit se Írtak róla. Az öreg erre kapja magát, felmegy 
közéjük a klubba, aztán szemrehányóan mondja:

- Ej, ej, fiuk! Talán bizony már meg is halt Pulszky 
papa, hogy semmit se tudtok, semmit se irtok már róla.

Lássa uram. uram, nemes és vitézlő Hasaim Imi uram, 
és magát még a jo yiccéiért is bunkós bottal, holtra ke­
resik nálunk.

A. : Mit szól ön Kossuth Ferenchez? Még is csak 
ember a talpán elzárta az obstrukció zsilipjét

II.: Az ám 1 A Tiszáét meg megnyitotta!

A. : Mii szól a Bánffy báró zászló bontásához ? . . .
B. : Minden zászló jó addig, amig kibontják, — hanem 

aztán .. . attól függ a jósága : magyar go Ivó szaggatja-e 
össze, vagy osztrák ?

A. : Nekem úgy tetszik, mintha a nemes báró ugratná 
j a népet . . .

B. : Azért „hopp-mester"!

A. : Mit mond ön a Bánffy politikájára ?
B. : Hasonlatot, ha megengedi . . . Múltját, jelenét ösz- 

I szevéve, úgy tűnik fel nekem, mint egy rakéta. . . Mig 
' fölfelé szállott, egy szint vallott egészen addig, inig szét­

puffant . . . akkor egyszerre szint változtatott.

A. : Azt mondják Tisza kegyvesztett!
B. : Nem hiszem! Ahhoz jobban kellett volna szol­

gálnia a magyar érdekeket . . .

A : Azt mondják, Tisza — megy, Hédervárv jön.
B.: Szóval, a politikában egyre tart a járvány!

Képmagyarázit.

Mit ábrázol ez a kép ?
Ez egy rágalom cáfolata.
Hogyan?

A lányokat azzal rágalmazzák, hogv ingatag 
teremtések.

— És talán nem igaz ?
Nem bizony! A lányok mindig egyformák. Télen- 

nyáron horgásznak. Nyáron a to partján halra, télen a 
bálokban karikagyűrűre.

A legszebb kivitelű és tartós fényképek Némethi József
■műtermében készülnek.!

Debreczen. Piacz-utcza 42, szám,
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7. szám. KARIKÁS. 3

perelem a városi tanácshoz !
Mi, alulírottak, alázatosan kérjük a nemes városi 

tanácsot, hogy a kávéházi zárórákat továbbra is tartsa fenn. 
Jelszavunk: az ajtó zárva legyen! És pedig azért, mert 
csakis zárt ajtók mögött biztos a lány csókja, meg a — bigli.

Kiváló tisztelettel:
Szende Jolán, Bormegissza Pali,

Szemérmes Mari,
kaszirnők.

Duplakréta Olivér, 
pincér.

Picsipácsi Izor,
Mulató Artur,

polgárok.

Az asszonyok báljáról.
(Morzsák az ev. ref. nőegyleti mulatságról.)

A múltkor Publik Ernő tűzoltó főparancsnok urnák ' 
számoltak be e hasábokon a piros búiról fiát aki tette, 
könnyebben tehette, mert a leányokkal még mindig könnyebb 
a leszámolás, mint az Istennel, vagy éppenséggel — az '■ 
asszonyok haragja vak

fiát biz én előre kijelentem, hogy nincs mit félnem, ! 
hogy pörbe kerülök az asszonyokkal a báljuk fölött, mert 
nekem csak egy a panaszom, hogy — rövid volt! Igaz 1 
hogy egy hosszú éjjen át a kivilágos virradatig tartott, — i 
de ki tehet róla, ha az az én kedvem és szivem szerint 
olyan pompásan sikerült, hogy igazán sajnálom, hogy nem 
három éjjel és három napot tartott.

5 mindezek után lévén ott a város bájos asszonyai 
es leányainak a szine-javából egy jókora tömege, hát igazán 
mondom, hogy hacsak a karikás számára nem mondok el 
róla egy pár ártatlan morzsáját a bohóságnak, hat legfeljebb 
az angyaloknak referálhatnék még róla — a mi földi 
angyalainkról. í

Mondhatom kérem. t. hölgyeim és uraim, hogy mikor 
oda beléptem, az első gondolatom az volt, hogy tulajdon­

képpen az igazi paradicsom bűbájos és virágos kertje ilyen 
lehetett. Telis-teli szép asszonynyal, lány-virággal.

És amint ott elandalodom a nagy gyönyörűségben, 
hát egyszer csak elém kerül egy szép és pajkos menyecske 
ismerősöm, aztán csuíondárosan rám szól:

No öregedő urfi, tudna-e innen úgy hamarosan 
feleséget kikapni!

Hát kapni talán kapnék, hanem választani az már 
igazán nehezebb lenne, hacsak úgy nem, hogy sorshúzással 
(no meg egy kis csalással), hogy mégis csak az jutna 
aki szívom szerint tetszik

No lássa, maga skribler kópé, .aztán mégsem 
házasodnak .

Hacsak ahoz akarat kente gondolám magamban, 
egyet fordulva. .

Es leültem az egyik terített asztalhoz és miután bejelen­
tsem a bájos és gondos gazdasszonv hölgyeknek, hogy 
tekintettel jo étvágyamra és két jegyemre, én sokat akarok 
enni. mondhatom, hogy nem is voltam híján az enni 
valóknak.

vn se, de senki se!
Es amint ott lakmároztam, elgondoltam milyen hamar 

eszre vette az a pajkos menyecske, hogy jó férj válnék 
belőlem.

Az már igaz! Mert én még az asztaltól is nehezen 
volnék elválasztható . . .

Sziporka Zsolt

mihalovits j.
gyógyszertára a „Kígyóhoz“ DEBRECZEN. Főtér, 

a városházzal szemben. =====

A legújabb párt.
Nincs semmi uj a nap alatt, 
Újat lever — újabb ;
Ami tegnap uj volt, holnap 
Ócska lesz, elbújhat. 
Debrecenben most alakult 
Még csak meg az uj párt 
S ahogy minden a világon, 
Hát biz az is úgy járt

Debrecenben pár nap óta 
Az a legújabb párt,
Mely ételben és italban 
Tesz. hol vendég, nagy kárt. 
Erre pedig most alkalmak 
Hej ! bőven akadnak, — 
Ebédeket, vacsorákat 
Nagyon sokan adnak.

Ördög tudja mi a célja 
E vendéglátásnak ?
A nagyképü találgatást 
Átengedem másnak.
De annyi szent, ezt minálunk 
Láthatja akárki. — 
Legújabban sok az t-béd- 
Es vacsora-párti!

A földnélküli választó.
Beállít a múltkor Dobieckyhez egyik választója:

Nem várok, uram, a szemnek se tovább! — Kérem 
a földemet!

Dobiecky megütődve: —- Micsoda föld?! — Nem 
Ígértem én magának semmiféle földet!

Választó: Nem-e? - No, né! — De füt-fát Ígért
mikor voksoltunk, ezek meg nem élnek tán a levegőben !!.. .

Áll a bál.
Mióta Debrecen áli. nem volt annyi baja, mint az 

idén; úgy hogy a temet kezükre is kerül a sor. - A 
vörös bál után ez leszen a fehér bál, melyben hihetőle 
fehér lepelben járják a danse macabre“-!. Hogy most 
nemzeti szin teljesüljön : a farsang végén majd Bánfíy bár 
a zöld zászlókkal járja a kalamajkát a Bikában.

- Te vén része­
ges, muszáj neked 
mindig berúgnod?

Dehogy mu­
száj! Hiszen ma­
gam akaratából s 
önként teszem.

Ajánlja
vó” ,, „’ó

nontos s kiváló jóhatásu „Molitergin“ arcz- s kézbőr finomító
szépítő szórót, mi-iy folyadék amily ártalmatlanságra nézve teljesen egyezik a
vaselin s glyeetiunel . hatásra nézve jóval leiül múlja. Hatása gyors és
biztos! A szólkifújta arv.zot vagy kezet a legrövidebb idő alatt fehérré, pu-
há\ .t s Üdévé ti'HZi 9 ponder alá is igen használható. Mint börápolószer páratlan,

r.tí.r üxex ..MOMTKRÍilV Ara 1 korona.
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6unár Bálint és J4ájfejü Tóbiás
városi bizottsági tagok vílemínye a közjót érdeklő eseményekről, akibe 

helylyel-helylvel szó esik a magos politikárul is.

i
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— Úgy gondolom, sógor, nekünk is olkík úgy egyszer menni 
a színházba.

— Ha ingyért lehetne, mennék falamiafiastól.
— Lássa kend, a Lencsís Nagy Bálint is jár a színházba.
— Nem is jó szemmel nízi az atyafisága.

Mit szól sóg’or hozzá, hogy ezek a Habsburg főhercegek 
olyan szerelmes természetűek ?

— Ez a sorja az világnak.
— Látja sógor, in gondoltam valamit.
— No, mit?
— Hogy lelkik vinni az lányzóinkat Becsbe, hátha titánok 

rugaszkodnának ezek a csesz:i-csaszti föhercegecskék.
—" Hát bizony nem vóna utolsó dolog1 összeatvagatyafityosodni 

ilyen régi falamiával.

— Mit szólna hozzá sógor, ha felpcrdülník Bécsbe a Zsuzsi 
lányommal. Csinos fehircselid, osztán nagyon írti a fiiríinípsíg fej it 
elcsavargatni. Az csezmagyia bál óta úgyis alig van nyugtom, mert 
ahány csirizpusztitó csezmagvialegíny van az városban, minden ál­
dott iccaka ott feneradéz, hornyikál az ablakom alatt, osztán még 
az kutyákat se tudom rájuk szabadítani, mert ebzárlat van, hogy az 
görcs állna mán az gígájokba.

— Hát csinos a leányzó, de az ín Terkám se kutya.
— Hátha szerencsit csinálhatnánk velők ?
-- Csak attól filek, hogy ek-lekbe, affíle törvinyen kívüli 

állapotba maradnának, mint a kend húga a pápista pappal.

— Olvasta-e sógor az újságba, hogy mán megest a Horto- 
bágyot akarják palcerrázni.

— De rósz ez a mostani világ. Hogy fizessük akkor a tümin- 
telen „sok adót mi szegíny virilisek, ha még a várostól se kapjuk 
olyan tessík-lássík olcsó hírírt a jó földeket ?

Hallotta-e mán kend, hogy hazairkezett mán a szegedi állam- 
fegyházból a Szatmári Ferenc suszter, akit mink ítíltünk el tavaly, 
amiírt cokilistáskodott meg a kaszakapakeriiló nípet bizgatta a tisz- 
tessiges. vagyonos pógárok ellen

- No hiszen, szipen kezdődik az esztendő. A napszámosok 
megint bírfelemelísirt fognak sorvasztani bennünket.

— Ni kell lípnem mán a függetlensígi körből is, osztán 
Bánffy-párti leszek.

— Hát osztán mirt tenni ezt kend ? Jobban hisz tán oda ?
Hisz a lene, de húsz esztendő óta meguntam mán a tag- 

dij-fizetíst, osztán míg csak a választmányba se vettek fel, a Bán ff v- 
pártnál pedig a Digenfeld míltósága megigirte, hogy tagdíj nekiil 
is beválaszt.

1 análkoztam pinteken az Oláh Károly tanácsnok barátom­
mal- Nagyon mentette magát az hévatalával. mikor az elkisett jóké- 
vánságaimat tolmácsoltam neki Károly-napra.

Kípzelem, milyen jókat kévánhatott neki kend, velem együtt.
— Hát gondoltam magamban, amit gondoltam, de amig bi­

zottsági tag leszek, nem felejtem el neki. hogy igazhitű kálomista 
fittemre kit napig böjtöltem hiába az égisz falamiámmal, hogv illően 
tiszteljem Károly-napkor.

— Megníztem a hires taljánt, azt a Flegorit. No hiszen olyan 
csupasz kípű ember az, akár a többi komégyiás szinísznípsig.

— Hát nem sajnálta kend a pízt kidobni azírt a lóhitű taljánírt ?
- Csak nem ment el az hajam. Kint rostokoltam az utcán, 

osztán a tűzoltó megmutatta, mikor kijött a színházból. A rósz 
kipiről mingyárt láttam, hogy valami jó bohóc-pofa lehet, mikor ki­
meszeli magát.

— Disznóperkclísi engedílyirt jártam kedden a Végit Gyula 
alfőkapitánynál. Olyan szívesen látott, hogy azt se tudta, hová 
ültessen.

— Nem csoda. Úgy van ő most, mint a vín lány, aki rígen 
vár a vőleginyre, osztán még akkor is megtörli a sziket, ha a pincsi 
kutya akar fölülni rá.

— Milyen embernek tartja kend az uj főispánt ?
— Hát a külső berendezíse pászolna a gusztusomhoz, csak 

azt nem tudom, a vágott dohányát nem-e a Tisza Pista kostökzaes- 
kójában tartogatja.

Ott vót-e sógor a Bán ff y beszídjit meghallgatni a Bikába ? 
Ott bizony, mivelhogy nem kellett fizetni írté belípö dijat.

Orosz-japán háború.
Távirati tudósítások. —

Port-Arthur (este 7 óra). Ide ma 50,000 
muszka Imi érkezett. A lelkesedés leírhatatlan.

hordó

Fiume (este 128 órakor). A fiumei cápa hivatalosan 
bejelentette, hogy családjával, bizonytalan időre a jnpáni 
vizekre indul.

London (este 149 órakor). Szöul előtt 50 japán és 
100,000 orosz farkas-szemet néz. A japániak győzelme biz­
tosra vehető.

Levél.
Higvje el, jó uram, Basahalmi Bálint, 
Versére mindenki helyeslőleg bólint.
Aki megforgatta csípős Karikását:
Ugv meg is szerette, mint Kari a kását.

Vígkedvű Mihály m. k.

Biztató.
Beteg: ..Mit számit, a foghúzásért' ? 
Falusi kuruzsló: „Óránként 50 fillért“!

/

Jancsi: János bátyám! Ugyan mondja 
med, mi az istennyila az az amerikai párbaj ? 
mindennap tele vannak vele.

János: Még azt se tudod, ecsém: hát aki

meg kigvel- 
Az újságok

vesztes

msm
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Debrecen táncol.
Minden nap egy bál! Néha tiz is! 
Már igazán sok, ami sok.
Hálóznak a babák s a bakák,
A sírásók s a 48-asok.
Maholnap annyi, aki táncol,
Hogy a cigány kevés leszen 
Szegény az ország. • száz a gondja 
De te csak táncolj, Debrecen!

Veszélyben alkotmány, szabadság; 
Ős jogainkra Bécs fütyül.
A lábunknak más dolga lenne 
S elkelne az erős ököl.
A fiainkat sanyaritják,
S ki tudja meddig igy leszen! 
Örökké résen kéne állni 
De te csak táncolj, Debrecen!

T

Kedves barátom, nem szeretem a dolgot, hogy Degen- 
feld gróf éppen most megy ki Amerikába. Mire visszatér, 
átesünk a választásokon és' a gróf nem találja meg pártját 
sehol.

Újházi mesternek, az én régi kedves barátomnak, 
annyi kolbászt küldtem, hogy minden napra kettő is jut 
neki. Legalább megfordíthatja a közmondást; Több kolbász, 
mint nap.

Megmondtam Miskolczy barátomnak, hogy én rám 
többet a Kaszinó ne számítson. Barátom, a városi bizottsági 
tag tekintélye mindennél előbb való.

Mit Írnak már megint ezek az újságok 1 Szávay bará­
tomat figyelmeztetni fogom, hogy vonja meg tőlük a szót. 
Még csak nem is virilisek és mégis mindig belebeszélnek 
a város dolgába.

*

Barátom, én Oláh barátomat is pártolom, Végh Gyula 
barátomat is pártolom, Tóth Miska barátomat is pártolom. 
De legjobban szeretném, ha Elemér főkapitánynak Komjáthy 
Jancsi barátomat nevezné ki.

Komlóssy Arthur barátom egy idő óta Shakspere- 
tanulmányokba merült. Most Coriolanust olvasgatja.

Barátom, a bizottsági tag legyen minden körülmények 
közt karakter. Megígértem égbenéző Nagy Sándornak, hogy 
támogatni fogom, de azért csak Magoss Gyuri barátomra 
szavazok.

Barátom, engem szeretnek a cívis bizottsági tagok is. 
Mert amikor az ő érdekükről van szó, legelőre állok és 
mindig figyelemmel vagyok a — legelőre.

Mégis csak legokosabb ember a városban az én 
elnököm, Kenézy Gyula ! Ő már most gondoskodik a Bánffy- 
párt jövőjéről, mondván az állami gyermek menedékhelyen: 
Engedjétek hozzám a kisdedeket!

Lakadalom után.
Jakab: „Hát voltad o Náci lokhodolmábo“!
Móric: „Voltam bízom, jönyörü poblikum valta, gon- 

dolhatodsz, mikar ezüsttel terítettek fül*!
Jakab: „Nem hiszek; motossál“ !

Színház.
furcsa földrajzi zűrzavart csinálnak a színigazgatók ! Makó 

Debrecenben van . Zilahi eddig Makóra járt, most meg azt 
szeretné, hogy Makó Zilahon legyen. Zilahi!) pedig Debrecenben. 
ügy látszik, á festett világban felfordult világ van !

A Gárdista előadásáról kisütötte egy helybeli Sarcey, hogy 
csupa betéteket hallott benne. Hallhatta biz ezeket a betéteket öt-hat 
más operettben, a hová a Gárdistából tették be.

A Frizzo-féle „fehér esték“ után ismét szóhoz jutott a Dr. 
Nebántsvirág.

Nagyon őszinte darab ez, amelynek egyetlen erkölcsös sze­
mélye ran. az öreg doktor: de erről is kisül, hogy — hülye.

Zilahi Zsülnek, úgy látszik, végzete a — szekér. Aradról kifelé 
áll a szekere rúdja. .. Most meg olyan szekér után szalad, amely föl 
nem veszi.

Frizzo orfeumi mutatványaival a debreceni színpadon 
érezte magát.

otthon

Felhő Rózsiról kitűnt a Gárdista előadásán, hogy nemcsak remek 
táncosnő, hanem elmés szövegrögtönző is. A darab végén az operett - 
beli vers helyett ezt énekelte :

Bolond, aki jegyet váltott,
Többet nem tudok ma már,
Ki engem a Gárdistában 
Még egyszer megnéz, szamár.

Szalay Károly irt egy remek darabot. Porzsolt Kálmán mielőtt 
előadhatta volna, elvesztette a kéziratot. Szegény szerző!... Hogy 
Dante Poklában ezt a szenvedést le nem irta !

Frizzo sikere óta divatba jöttek az átváltozások ■■ ■ Krémer 
átváltozott Faragóvá. Felhő Rózsi — operaénekesnővé, Havasi Szidi — 
naturburssá, íványi Tóni — kisétüvé, Pataki — walesi herceggé, 
Menszáros Margit a Nemzeti Színház tagjává, Hahnel Aranka — 
naivává. Hegyi Lili primadonnává és a sugónő — susogó falombbá...

A szegedi szinügvi bizottság panasza: ..azért nincs és nem is 
lesz a vidéken jó színész soha, mert a központ, a főváros, magához 
szívja a vidékről a jókat!"

díszes kiállítású m — - - _

„Színházi yilbum
jelent meg KJiÉMIJJi JEXŐ kiadásában 40 színes 
illusztrácziovnl és érdekes közleményekkel. A szalon- 
asztal díszéül is szolgáló érdekes mű a könyvkereskedé­
sekben. kirlapámdákban, a színházi pénztárnál és a ki­

adónál 2 /.■ormiéiért ka\>haté>.

wm

IÍH3H

V \
Áx x, . X

— , -tiXfV x:x«v 
•|pí ti,

E>,dl A*.v
„a\ x Vx X

X ’ \



6

vv itia

KARIKAS. 7. srsm.

„kovács sógor“ ileminyei.

J . U X MWr'-

Megtörtint oszt hétfün a dísztó nagy törvinykezís a Veres Jóska 
felesige ügyibe a járásbíróság előtt. Barnát Kálmán téns uram vót a 
törvinytevő. fiát jó svágáju úri ember, aki hamar át lát a szitán, 
megoszt esméri a fehir nip raviniriáját türül-hegyre.

Magam vótam oszt a magam védőügyvégygye, mivelhogy 
\ arga Lajos fiskális ténsurammal sehogy se tuttuk megirteni egymást, 
aki egy riszt az ital mián is törtint, mivelhogy ha leszopom magam, 
hát rimitő akadimikus vagyok. Azt kirdezi oszt Bcrnát biró ur, mikor 
mellé állított annak a zsivány asszonynak, hogy bűnösnek érzem-i 
magamat ? fiát mán hogy a veszekedett fekibe ireznim magam 
mondok megkövetíssel. Aszongya rá, hogy moderáljam magam. — 
Már én csak nem moderázom magam mondok, mer nem én vagyok a 
hibás, hanem ez a dísztó nőszemily, aki nem átallott tőrbecsalni. 
Aszongya erre, hogy a se igaz, mert Veresné megesküszik rá, hogy 
en erőszakos ember vótam. Na hát mondok ténsuram, idestova 
betöltőm az ötvenet, de még ilyen kitanult nőre nem akattam. fiiszen 
instállom ű hitt a lakására, oszt míg azt is monta, hogy neheztelíssel 
lesz, ha át nem hpek hozzá. fiát oszt kend nem szigyelt nőslitire 
ilyenbe keveredni, aszongya a biró ur. Hát aláson engedelmet kírek, 
mondok, esendő az ember, pláne ha gyenge szivű. Engem meg követ- 
kezeteskippen olyan riszvites szívvel vert meg az Isten, hogyha egyik­
másik asszonyrul avval a tapasztalással vagyok, hogy szűkölködik a 
társalgás erányába, hát bion, kirem szeretettel, én bennem hamar ba- 

ie"e* fogni. A múlt héten is, tecik tudni, a Sestakertbe majd 
felhotra vertek egy kefésjány vígett, pedig íppen hogy csak a kefe- 
csinálásrul irintkezteni vele, mivelhogy ními-nímű módon én is ko­
rt y ltok a kefilishe, mivelhogy a Stern testvireknél nígv ívig vótam 
Juharba egyvigtibe. Aszongya oszt a biró ur, hogy nem'tartozik íí rá 
hogy én hogy tudok kefilni, hanem arra feleljek, hogv engedelemmel-i, 
vagy anilkül liptem-i be Veres Jóskáného. Na erre oszt olvan míregbe 
jöttem, hogy majd lenyeltem a fejem.

~ ^ nízed te asszony, mondok Veresnéhe fordulva — hát 
hogy nem filsz a jó Istentül aki a csillagokat igazgattva. — Hát nem 
te vótál a kacér erányomba minditig, hát nem te vótál Pünkösdkor 
vöt egy éve avval a szóval, hogy : Na Peti bátyám, kendnek a 
hüvely ujj a többet ír az uramnál. — Na, nincs igazságom, bévallhatod, 
mert nincs itt az urad, a téns uram meg hallgatással lesz az erányodba.

Aszongya erre a dísztó, hogy kirem beszüntetni a törvínykezíst. 
mer nincs igazsága, ű kívánta az esmerecsíget.

Na dísztó teremtette, mondok, tecik hallani téns uram.
Elmehetnek ! aszongya a biró ur.
Megyünk instállom, mondok, csak még azt vetem közbe, 

aláson kirem, hogy ha ezentúl ilyesmiír jönnek ide miattam, hát ne 
tessik írásba venni, mivelhogy ezentúl nagyobb körültekintíssel leszek 
a szoknya körül, oszt a világ minden kincsiírt se tévedek olvan helvre 
ahun vasrács van az ablak közt.

, „~ van, aszongya. Mentem is oszt kifelé, alig lípek kettőt,
ehen aiiit éli bem a disztóvírű asszony, oszt aszongya, hogv : entre(ry- 
gvik meg Peti bátyám, majd jövőre igy, úgy.

Nem kellesz nekem többet Zsuzsi, mondok, ha utánam haji- 
tanak se. Ecer szalattam utánad, akkor is lemarattam a szekeredről. 
Nazarinus lettem az eránvodba.

Szórakozott.
fíirn: „Ezennel megállapitom. hogy a vádlott siket- 

nema és ezért a tárgyalást fel kell függesztenem“ 1
7wr. ügyész: „Hozzájárulok, s egvben ajánlom a 

legközelebbi tárgyalásra egy siket-néma tolmács beidézését“!
Bíró (a vádlotthoz): „Van önnek valami ellenvetése 

ezen ajánlatra“ ?

Az „uj párt“ értekezlete báró Bánffy Dezsőnél.
IFélhomály, csuk a szivekben levő honszerelem lángja világit.)

Bánffy báró: Tisztelt elvtársaim ! Mielőtt hozzáfognánk a haza 
megmentéséhez, parancsoljanak rágyújtani.

Mentők csapata: Éljen báró Bánffy Dezső!
Bánffy báró : Most pedig térjünk a dologra. Üdvözlöm önöket, 

mint a haza megmentőit.
Mentők csapata: Éljen báró Bánffy Dezső!
Bánffy báró: Én, mint Becsnek kegyelméből volt miniszter- 

elnök, ő Felsége kegyelméből főudvarmester, Tisza Kálmán kegyelmé­
ből volt főispán és most, az önök kegyelméből egv uj ellenzéki párt 

: vezére, tapasztalatoktól tulterhelten érzem magamat felszínre kerülni. 
(Igaz, úgy van !) Mint volt miniszterelnök mondhatom, hogy az eddigi 
kormányok óriási mulasztásokat követtek el a haza érdekében (nagyo­
kat nyelnek); mint főudvarmester állíthatom, hogy valóságos rossz 
belső titkos tanácsokat adnak ő Felségének (íejcsóválgatás) ; mint volt 
főispán tudom, hogy jogaink közül egyedül csak a választói jog érvé­
nyesül teljesen (összenézés) ; mint az uj párt vezére pedig kijelentem, 
hogy a haza veszélyben van. (Igaz, úgy van !) E veszély elhárítására 
vagyunk mi hivatva, uraim! 5 most pedig kezdjünk hozzá a programm 
összeállításához ...

Debreceni kiküldött: Mielőtt hozzászólnánk, indítványozom, 
hogy hozzunk egy határozatot, miszerint a haza veszélyben van s ezt 
a határozatot küldjük meg a haza összes polgárainak. (A határozati 
javaslatot felolvassa.)

Kolozsvári kiküldött: Csatlakozom az indítványhoz, de javas­
lom, hogy csak a 1U ezren felüli polgároknak küldessék meg.

Deési kiküldött: Hivatkozva arra, hogy a honszeretetet már 
gyermekkorban nevelni kell, indítványozom, hogy a korra való tekin 
tét nélkül küldessék el s a méhmagzatok részére 500,000 példány 
tétessék félre. (Általános helyeslés.)

Bánffy báró: A programm a következő:
1. Kacérkodás Bécscsel.
2. Kormány buktatás.

Kormányra jutás.
4. A hatalom megtartása.

Mentők csapata : Éljen, elfogadjuk.
Bánffy báró : Most következik a párt elnevezése. Elfogadják-e 

a „reform“ párt nevet?
Hock János: Ellenzem, mert hasonlít a református szóhoz. 

(Zavar, lárma.)
Iiánff'y báró: Távirat érkezett az országos szabadelvű párttól 

(olvassa): A dicső előzmények.után, ajánljuk önöknek a „Fregoli párt- 
nevet. Podmaniczkv báró. (Óriási lárma, le vele, nagy kava'roaás.)

Bánffy báró: Indítványozom, hogy határozzuk el, miszerint 
nem határozunk.

Debreceni kiküldött: Talán ezt a határozatot megküldhet- 
nenk ... (a zajban hangja elvész.)

Mentők csapata : Éljen báró Bánffy Dezső! (Önelégülten 
eloszolnak.) " 6

Tanító: Hogy hívják apádat, János ? 
■János: Elölről Kovács, hátulról József.
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Tolvajok nagygyűlése
Elnök: Midőn köszönetét mondok még a tisztelt 

tolvaj- és betörő-társulati tagoknak, a múlt évben kifejtett 
eredménydus működésért, nem mulaszthatom el tudatni, 
hogy Debrecen város főkapitányi állása üresedésben van. 
Ez reánk nézve fontos kérdés, mert hiszen tudni méltöz- 
tatnak, hogy megélhetésünk az ő kezében nyugszik.

Betörő: T. szaktársak! Tisztelettel indítványozom, 
hogy Végh Gyula helyettes főkapitány ur kinevezésé iránt 
küldöttségileg tisztelegjünk Domahidy Elemér főispán ur ő 
nagyméltóságánál.

Csirkefogó: Tisztelt szaktársak! Én Végh Gyula ur 
jelöltségét nem támogathatom, mert mikor a bűnügyi osz­
tály élén állt, velünk, szegény csirkefogókkal mostohán 
bánt mindig. (Helyeslés.) En Oláh Károly tanácsnok ur 
jelöltségét támogatom. (Nagy zaj. Eláll! kiáltások.)

Elnök (csenget): Miután tapasztalom, hogy a mélyen 
tisztelt ipari szaktarsulati közgyűlés tagjai különböző véle­
ményen vannak, azt a közvetítő indítványt teszem, hogy 
hizassék meg az elnökség, miszerint a főkapitányi állást 
illetőleg saját belátása szerint tegye meg az intézkedéseket 
annak idején. (Általános helyeslés.) Itt van még Koh Ignác 
szaktársunk távirata, amelyben lemond a zsebmetszői szak­
iskolában viselt tanári állásáról. Azt hiszem, a tisztelt 
közgyűlés tudomásul veszi és érdemeit, a szakipar terén 
kifejtett áldásos működését jegyzőkönyvi elismerésben 
részesíti. (Helyeslés.) Több rendbeli panasz emeltetett Jeney 
Miklós bűnügyi osztályvezető ellen a szaktársakkal való 
erőszakoskodás miatt. E tárgyban vegyes bizottság kikül­
dését indítványozom. (Helyeslés.) A sza’ktársulat kebelében 
alakult részvénytársulat azon kellemes helyzetben van, 
hogy a száz koronás névértékű, de be nem fizetett rész­
vények után 60 koronát adhat az idén, dacára a mostoha 
pénzügyi helyzetnek és hogy az országos vásár nem sike­
rült. Tudomásul méltóztatnak venni.

Zsebmetsző: Indítványozom, hogy az elnökségnek, az 
igazgatóságnak és felügyelő bizottságnak, valamint a szak­
iparunkat elnézéssel támogató rendőrségnek jegyzőkönyv i 
köszönet szavaztassék. (Zugó helyeslés.)

Elnök: Több tárgy nem lévén, a gyűlést azon 
reményben oszlatom föl, hogy a t. szaktársulati tagok 
fokozottabb működést fognak kifejteni a jövőben is. (Étjén 
az elnök.)

Szenzáció!
I Való, tény, igaz

feltalálta a perpetuum mobileu-t aRendőrségünk 
Bigli képében.

Csakhogy azt nem akarja elárulni, hogy látható-e ez a 
csoda? Pedig a belépti-dij már köztudomású . . . Belépti- 
dij: az utolsó garas is.

Felhívás előfizetésre.
Kérjük olvasóinkat, akiknek előfizetésük lejárt s a 

humornak mindazon barátjait, akik lapunk előfizetői közé 
óhajtanak lépni, az előfizetés összegének mielőbb való bekül­
désére, nehogy a késedelem a lap gyors szétküldésének 
útját állja.

Előfizetési ára:
Egyész évre 
Fej
Negyed ,

5 kor. — fill. 
2 ., 50 „
1 25 ..

l^éptalány

Az 5-ik számban közölt képtalány megfejtése: Harapófogó. 
Helyesen fejtették meg: lncze Gyula, Nagy Margit, Jekel 

Elemér. Kiss Sándor, Bujdosó Imre (N.-Várad), Tiszai István, Ormós 
Imre, Mihályi Ad ám (Szeged), Kiss Kálmán (Szentes), Faragó Ernő 
(H -Szoboszló).

Nyertes : Jekel Elemér, kinek Szathmáry Zoltán -Dolorózá“-ját 
elküldtük.

Szép bajusz nyerhető a hires Hajdúsági pedrő használata 
által. Debreczenben kapható : Tóth Béla gyógyszertárában. Böször 
menyben : Bernáth Miklós gyógyszertárában, valamint a készítő 
Grósz Nagy Ferencz gyógyszerésznél Hajdúszoboszlón. — Egy 
doboz ára 50 fillér.

A SZamárhUrilí egyetlen gyógyszere, mely tökéletesen bevált:
syrup contra pertussni. Ara 2 kor. Kap­

ható : Bordás János gyógyszerésznél Jászberényben és Miha- 
lovits J. gyógyszeresznel Debreczenben. Posta-dij a meg- 
————rendelőt illeti.

Csinos kiállítás. jMegiepő olcsó ár.
Képkeretezésre gazdag lécz-raktárát. (Öbb SZ3Z 

fajban, ajánlja a nagyérdemű
Irodalom-pártolás

'ron Miksa, jólehet az idő enyhült, pár nap óta 
iszonyúan tüzel. Megvette ugyanis dr. Burger Beter közönség b. figyelmébe 
„Védekezzünk az iszákosság ellen“ cimii füzete összes Lám Sándor,
példányait tüzelőnek. üveg- és porczellán áruháza, Piacz- és Hatvan-utcza sarkán.

1 — ber. r: -ri — 
- — bc^r

Minden vevő jogosítva van az árút (eredeti csomagolásban) az alant említett intézetben (Wien IX.) 
díjmentesen megvizsgáltatni.

AZ ELSŐ TRIESTI COGNAC PÁRLATI INTÉZET (Deslillerie) CAMIS és STOCK BARC0LÁ8AN Triest mellett ajánlja belfiildi

G Y ÖG Y-COGNAC J ÁT,
mely franczia módszer szerint készült és az általános ausztriai gyógyszerészegyesület kísérleti állomása ellen-

palaczk 5 korona.1 _> palaczk 2.60,10 palaczk rendelésnél 10 \ engedmény.őrzése 1 
alatt áll. 1

Kapható Debreczenben : Bán Kálmán. Deutsch Lajos, Félegyházi János, Geréby Fiilöp Utódai, Komlóssy 
Lajos. Party Ferencz, Both Antal, Tóth Kálmán ezégnéi.

Minden vevő jogosítva van az árút (eredeti csomagolásban) az alant említett intézetben (Wien IX.)
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I I Uj lisztraktár. | |
Tisztelettel tudomására hozom a n. é. közönségnek, pékeknek és 
kenyérsütőknek, hogy Hatvan-utcza 35. szám alatt, levő főzelék- 
üzletemet kibővítettem és az István-gőzmalom és saját őrlésű búza
:—---- ----- ;— 1 nagy raktárt rendeztem be, me-
es kétszeres 11S.ZlC.lx L/Ol iveket a legolcsóbb napi árakon 
árusítok, továbbá mindennemű főzelék czikkeket. u. m. borsó, lencse, 
bab. rizs, köles, lekvár, burgonya stb. a lehető legolcsóbban áru­

sítok. A n. é. t közönség pártfogását kérve, tisztelettel

Friedmann LipótkatonaélelmezA
Legolcsóbb fózelékáru-raktár! ^

130
1004

v. k. szám.

árverési hiröetmény.
A debreceni kir. jbíróságnak V. 2168. 1904. szánni végzőse 

folytán közhírré tétetik, miszerint Debreceni Első Takarékpénztár 
részére Kupfer József debreceni lakostól 563 kor. 80 fill, tőke, 
ennek 1899. évi november hó 25. napjától számítandó 6° o kamatai 
és eddig összesen 137 kor. 52 fill, perköltség erejéig 1902 évi május 
hó 5-én biróilag lefoglalt és 106 L koronára becsült bútorok és 
egyéb ingóságok 1904. évi február hó 24-én délután 2 órakor 
kezdetét veendő és Bethlen-utca 1 sz alatt megtartandó nyilvános 
bírói árverésen a legtöbbet Ígérőnek azonnali készpénz fizetés 
mellett, szükség esetén becsáron alul is el fognak adatni.

Debrecen. 1904. évi január hó 30-án.
Oláh Géza, bírói kiküldőn.

Telefon 349. szám.

Buday Károly oiukrász
03'oreczen. Piacz-utcza 9. sz. (Bika szálloda szomszédságában.)

Van szerencsém a t. közönség* becses tudomására hozni, hogy 
czukrászdámban naponta különböző friss sütemények (tejszínnel 
töltve) és friss tea sütemények kaphatók. Mignon, Kugler des sér­
tek, különféle bonbonok, liq örök, uszona (priosok), kis kalácsok, 
kuglófok, fölvert tejszín, friss Hasche és különböző újdonságok.

Vidéki mint helyi megrendelések pontosan eszközöltetnek.
T. megrendelőim kényelmére telefont rendeztem be s minden 

rendelményt házhoz szállítok.
Becses pártfogását kérem a n. é. közönségnek

kiváló tisztelettel Buday Károly
Saját készitméiiyü pemetefű ezuKorkáímat ajánlom.

I

8

KOHN E, EMIL butorraktára 1
Qcbreczen, fi'zécheny'i-utcza 1-so szám.

Donorán és So mossy ezésrscl szemben.

Háló-, ebédlő és salon teljes berendezések a leg­
egyszerűbbtől a legdíszesebb kivitelig.

Értesítés.
Önállósításom folytán a Margit fürdői fodrászságtól 

megváltam. Ez alkalommal nem mulaszthatom el. hogy 
azon jóindulata pártfogásért, melyet 6 éven át volt sze­
rencsém tapasztalni, hálás köszönetét ne mondjak. Egy­
ben kérem a n. é. közönséget, hogy ezen szives pártolását 
önálló üzletemben is kegyeskedjék megtartani.

Uj üzletemet, mely Piacz-u. 31. sz. a.. Geréby-üzlet 
mellett van, saját felügyeletem alatt vezetem s úgy ren­
deztem he, hogy a legkényesebb igényeket is kielégíthetem.

Kiváló tisztelettel
Glück Lajos,

a Margit-fürdő volt fodrásza.
Debreczen. Piacz-u. 31. Városházzal szemben.

Alapittatott
1828-ban. FÜVESSY LAJOS Alapittatott

1828-ban.

ELŐBB FÜVESSY BERTALAN
érczöntöde és kútfúró-vállalat, Debreczen, Simonffv-utcza 15-dik szám.

Ajánlja sajá., készitméiiyü
kutszivattyuit 3 évi jótállással.

Jó vizű kutak fúrását helyben és vidéken gyorsan és a legjlá­
nyosabban, jótállással eszközöl.

Villamos házi csengők, villámhárítók és telefonok Telefon szám 168. 
készítését tartós. gyors és olcsó kivitelben készít ,-1U
FÖLDVÁRT L. debreczeni első elektro mechanikus, 
Kossuth-utcza 1. szám az udvarban. Javításoknál fél 
évi, uj berendezéseknél másfél évi díjtalan rendben- 
tartás. illetve jótállás biztosittatik. Vidékre soron ki­
vid a leggyorsabb kiszolgálás. Villamos műszerek, 
-------------- ----------felszerelések raktára.-------------------------

Debreczen szab, kir. város világítási vállalata.

I. rendű tiszta pirszén
— házhoz szállítva —

mázsánként 3 korona 60 fillér.
Megrendelhető :

a légszeszgyár városi irodájában,
Piacz-utcza 81. szám.

Amerikai photo Small képek
bármilyen fényképről

broschtü, medallion, kézelőgomb és nyakkendőtű foglalatban,
MŰVÉSZILEG FESTVE. OLCSÓ ÁR!

VÁMOSER ÖDÖN,
arczképfestészeti miivállalat. DEBRECZEN. Hatvan-utcza G. szám.

sómimsz.
A kinek a szeme gyönge, az ennek megerősítése végett 
napjában kétszer-liéromszor kenje meg sősborszeszszel a 
szemét. Az egészséges szemre valóságos áldás a Brázev- 
féle sósborszcsz: aki naponkint bekeni vele a szemhéját. 
látása agy megerősödik, hogy késő aggkorában is pápa­

szem nélkül olveshet.
- - - - - - Ára: 1 nagy üveg 2 korona, I kis üveg I korona,- - - - - :

APRÓ HIRDETÉSEK.
IMja 10 szóig: 40 fillér, minden tovítfobi szó 4 fillér.

PtPIllfl k/!7ÁH s l0ereii' (Sliuthlewortlil, mivel javításra szorul, 
VeítíjMU nALIXll igen olcsón eladó. Továbbá : egy fecskendő, egy 
iiévér és egv fogas herefejtő is eladó. Farkas Mihálynál Ér-Mikály- 
i'alván.

Katonakeztyííktisztítását
árért elvállalom. Pétcrfia-utcza 37. szám.

popper Dáviöné okleveles szülésznő, lakása Debreczen, Hatvan- 
utcza 31. sz., az udvarban.

fAVKnr szénsavas savanyu-viz, mely női bajok, vérsze- 
|Jdr0Z>5"JUl l di génység. vese és liólyaghurutos bántalmaknál 
orvosilag elismeri kitűnő eredménynyel használtatott. Főraktár és 
árusítás Debreczen és vidéke részére Gőczey Istvánnál Hunyadi- 
uteza 2G. szám.

Csinos bútorozott szoba kiadó Péterfia-utcza 4. szám alatt.

Debrecsea, Nyomstott • város köry-rnr


